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Mdbnpa gikoct 6Uo

Lesson 22
‘the (nom. pl.) ‘ ‘01, oL, ta
‘corner, angle ‘ n ‘ywvia / ywvia
‘triangle ] TO ‘tpiywvo
‘square ] TO ‘tstpdywvo
'pentagon |0 |mevidywvo

‘bookcase, library ‘ n ‘BIBNOGI"]KI']

‘nothing ‘ ‘tinora

‘picture ‘ n ‘EIK(')V(I
‘over ‘ ‘nde amo
‘curtain ‘ n ‘KOUpTiVCI

‘Iamp ‘ n ‘Ac’tpna

| look (at)

present Koltalw

past Koita&a

imperative || koitae

N. Xaipete, ayamntoi akpoatég. In the last few lessons you learned how to use
words of the masculine and feminine genders in all cases of the singular number --
nominative, genitive, and accusative. Today we are going to talk about the plural
form of these words. We shall start with words of the feminine gender. In the

singular number, most of these words end, as you know, in -a, or -n.

E. H untépa, n yuvaika, n gouota

A. H kbpn, n adepen, n to€mn

N. The plural ending is -£¢ in both cases. Listen.
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. H epnpepida

. Ot epnpepideg

. H adepon

. Ot adeppéc

. H meva

. Ot méveg

. H toémn

. Ot toémeg

. If 1 hold up two pens and wish to say "These are pens”, | say:
. Autég eival méveg. AUTEG ival ol Téveg pou. Ot TEVEC pou €ival oTo XEPL pou.
. And if | want to tell you that these pens are mine, | say:

. OL méveg autég eivat OIKEG pou.

. They are black pens. Ellie points to them and says, "Your pens are black."
. Ot méveg oag eival paupeg. Eivat 0Uo paupeg meveg.

. Andreas points to the photographs on the wall and says:

. Ekeiveg gival pwrtoypapisc.

. Ellie thinks they are beautiful.

. OL pwtoypawieg ekeiveg eival wpaisg.

. Listen to a few more sentences.

. AuTég eival KapEKAEG.

. Ot adep@éc pou gival oto omiTl.

. Ekeilveg eival mopreg.

. Ol PTWXEC OLKOYEVEIEC HEVOUV OE PIKPA OTT{TLd.



A. Ol TAOUGIEC OLKOYEVELEC HEVOUV OE PEYAAA oTriTia.
E. Ot umAoUeg, ol POUCTEG Kal Ol TOAVTEG Hou gival oTo epudpt.

N. Let's have a little exercise now, listeners. Andreas will give you phrases or
sentences in the singular, and you will turn them into plural.

A. H @twxn yuvaika

E. Ot @TWXEG YUVAIKEG

A. H mAouoia Kupia

E. Ot mAoUoIEC KUpPIEG

A. H peydAn toémn

E. Ot peydAeg tocmeg

A. H kaAn douAsia

E. Ot KaA£g GOUAELEG

A. H gpnpepida sivat dw.

E. Ot e@nuepideg eival e0w.

A. H adep@n pou sivat pikpn.

E. Ot adepeg pou sival PIKpEG.

A. H tpdmnela €xel xpipara.

E. Ot tpameleg £xouv xpApartd.

A. H kbpn pou eivat opopen.

E. Ot K&peg pou gival OpopPPEC.

N. Zag euxaplotw. This, listeners, has been the nominative case. We'll bypass the
genitive case for the time being, and deal with the accusative case, which is
exactly the same as the nominative. The only difference is in the article. It is ot for

the nominative and tig for the objective. "l see the photographs” will be:

E. BAéTTW TIC WTOYPAPIEC.



E.

N.

. And | read the papers:

. AlaBaldw TIg epnpepiOEC.

. Here are more examples.

. Avoilyw Tig mopteC Kal KAsivw ta mapadupa.

. Naipvw T1¢ KapékKAeS Kat Tig Balw Kovtd otov Toixo.

. Balw t1g pmAoUoEG Kal TIG POUCTESG HOU OTO EPUAPL HOoU.
. BAéTw TIG adepPEC poU EKE.

Ayopdlw TIC TOAVTEG pou amd €va peydio payadi.

The accusative is also used, as you know, after prepositions. This time, please

repeat.

m

E.

N.

. Alvoupe XpApata oTi¢ PTWXEC OLKOYEVELEC.

. Balw t1g epnePIOEC OTIC TOETEC HOU.

. BAETW pwtoypapieg otic e@nuEPIdEG.

. Naipvoupe xpnpata amod Ti¢ tpdmelsg.

. Ot KapékAeg eival miow amd Tig mMOPTEC.

. Mnyaivw oto olvepd Pe TIg adePWEC Hou.

Ayopdlw TI¢ @nuepideg pou To mpwi Kat Tig dtaBalw to Bpddu.

Euxaplotw, ayanntoi akpoatég. Time now for question patterns and some new

words. Let's ask questions with méoa -- how many? We say moca dwpdtia £€xel 10

o

mitt oou, mooa maldld €xelg when we are talking of neuter gender words. But now

with the feminines and the -£¢ ending, méoa becomes mdocec. Listen.

A

N

E

A

. No0eg KOPEG £XELC;
. How many daughters have you?
. 'Exw pia képn.

. NMooec adepPég EXELC;



E. 'Exw 0U0 adep@éc. Mooeg £XELG £0U, AVIpEQ;
N. Andreas has three sisters. He will say:

A. 'Exw Ttpelg adeppEg.

N. Again:

A. 'EXw TPEIG adePPEC.

N. Numbers three and four, you remember, have ending changes. It is tpia for
neuters, but tpelg and téooepig for masculines and feminines. So, O Avtpéag €xel

TPELG AdEPPEG.
A. TI60£C ival ol KAPEKAEG pag £0w;

E. Eival TEcoeplg, £XEl TEGOEPIC KAPEKAES £0W -- TPELG £0W OTO TPAME]L PAg KAl pia
KOVTd OTOV TOiXO.

N. And our room, like all ordinary rooms, has four corners, Té6oepI¢ Ywvieg. H
ywvia -- the corner. Ot ywvieg -- the corners. You can also say n ywvid, ol YWVIEG.
Fwvia is also the word for an angle. A figure with three angles, pe tpeig ywvieg,
gival tpiywvo. To tpiywvo -- the triangle.

E. To tpiywvo €xel TPEIC YWVIEC.

N. A figure with four angles, pe Té00€pIg YwVieg, eival TeTpdywvo, square.

E. To TeETpaywvo €Xel TECOEPLG YWVIEG.

N. Me mévTe ywVieg gival mevTaywvo.

E. To meviaywvo £Xel TEVTE YWVIEC.

N. And so on. A street corner or a bend on a road is also ywvia, n ywvia tou
opopou. If we want to tell you that we don't put our cars on street corners, we say:

E. Aev Baloupe ta autokivntd Pag oTig YWVIEG Tou OpOpou.

N. The appearance of this room has somewhat changed since we first started these
lessons. Two bookcases have been put in the corners opposite. AUo BiBAloOAkeg. H
BIBAL0ONKN -- the bookcase, ot BIBAL0BRKEG -- the bookcases. BIBAL0BKN is also the
Greek word for a library.

A. Tt BAETelg ekel otnv ywvia, ‘EAAN;



E. BAémw pia BiBALoONKN.

A. Kat otnv dAAn ywvia;

E. Kat otnv dAAn ywvia €xet BIBAoONKN.

A. Nooeg ival ot BIBAOOAKEG;

E. Eivat duo. ‘Exet duo BIBAIOONKEG 0TI OUO YWVIEC.

A. T €xel péoa otig BIBAIOONKEG;

E. ‘Exel BiBAia oTig BIBALOONKEG.

A. 211 0U0 YWVIEG Tou dwpatiou exel BIBALOBAKEG. Tt €Xel OTIC AAAEC OUO YWVIEG;

N. There's nothing in the other two corners. Timota -- nothing -- timota. So Ellie
says:

E. Aev £xel Timota oTI¢ AAAEC OUO YwVieg. Asv BAETw Timota.

N. On the wall over the bookcases there are pictures. Eikdveg -- pictures. H lkova,
ol €lkOveS. The one is big and the other is small.

A. Ztov Ttoixo Tt BAEmELg, ‘EAAN;

E. BAémmw OUO €IKOVEG.

A. Mwg ivatl ol EIKOVEC;

E. H pua sivat pikpn, n aAAn sivat peydAn. Eivat kat 000 Opop@eg EIKOVEG.
A. X& TOl0 PEPOG TOU TOIXOU Eival ol EIKOVEG;

E. Eivat mavw amod Tt BIBA0ONAKEG.

N. Mavw amo -- over.

A. ZTov éva Toixo £Xel €IKOVEG. Tt €XEL oTOV AAAO TOIXO;

E. Ztov AAAO £XEL TPELG PWTOYPAPIEC.

A. Ztov aAAo;

E. Xtov aAMo Ogv €xel Timota.



A. Kat otov aAAo;

E. Timota. Asv BA¢émw Timota.

N. Andreas is now going to ask Ellie to look at the windows. He will say, "Look at
the windows, Ellie." Koitae ta mapdbupa -- look at the windows -- koita&e ta
napabupa. Koitale -- look.

A. Koita€e ta mapdabupa, 'EAAN. Koita&e ekel, ota mapdbupa.

N. Ellie turns and looks at the windows. Kottdlel ta mapdBupa. Kottalw -- | look --
koltalw. Koitage is the command, kotdlw is the verb, | look. So, n 'EAAn kottalet
Twpa ta mapdbupa. And she sees the beautiful curtains, tig kouptiveg. H Kouptiva -
- the curtain, ot KoupTiveg -- the curtains. She will say in surprise:

E. Tt wpaieg koupTtiveg! Tt dpopo xpwpd.

A. Tt BAémelg ota mapdadupa, ‘EAAR;

E. BAémw TIg KoupTtiveg. Eival moAU dpopgeg. ‘Exouv oAU wpaio xpwua. Q, eivat
TTOAU OHOPWPEG KOUPTIVEG.

A. Nai, Twpa £XOUPE KOUPTIVEG oTa TapAabupd pag, Kal OHOPPES KOUPTIVEG PAALoTAL.

N. H'EAAn kottadel tig Kkouptiveg. Andreas looks at the lamp on the desk. H Aduma -
- the lamp -- n Aauma.

A. Koita€e 0w, 'EAAN, dAAo £va kawvouplo mpaypa. Ma Aauma.
E. Mou eival n Aduma, Avtpéa,

A. Na, ekei oto ypageio.

E. MNéoeg Aumeg EXOUPE TWPQ;

A. Auo, €xoupe OUo AQUTIEG.

E. Mou eival n pua kat mou givat n dAAn;

A. H pua givat oto ypageio Kat n dAAn oto taBavi.

N. There are a few sentences in the above conversation which | would like you,
listeners, to repeat. So, please listen and repeat.

E. Baloupe ta BiBAia otig BIBALOOAKEC.



A.

N.

. Naipvoupe BiBAia amod Tig BIBALOOAKEC.

. OL KoupTiveg ota mapadupa sival Katvoupleg.

. Avoiyw to mapdBupo kat Kottalw £Ew oto dpopo.
. Kottddw TI1g wpaieg EIKOVEG OTOV TOIXO.

. Aev BAéTw Timota otov Opopo.

. 'Exoupe Adumeg o€ OAa ta SwHATIA TOU oTiTIoU.

To TETPAYWVO EXEL TEOOEPLIG YWVIEG.

Thank you. Now listen to Andreas' statements, please, and answer Ellie's

questions. Give long answers, please. Ellie will show you how.

A.

E.

O manmmoug dtaBadel TG e@nUEPIOEG TO TPW.

Mote dtaBadlel Ti¢ @nuePideg o mammouc; ... Nat, o manmoug StaBadel Tig

EPNUEPIOEC TO TTPWI.

A.

E.

Ot KoupTiveg eival ota mapdabupa.

Mou €ivatl ot KoupTiveg; ... Ot KoupTtiveg gival ota mapadupa.

. Naipvoupe BiBAia amo Tig BIBALOBAKEG.

. Ao mou maipvoupe BIBAiq; ... Maipvoupe BiBAia amd tig BIBALOOAKEC.

. 'EXEL TPEIG EIKOVEC OTOV TOIXO.

. N00EC €IKAVEG £XEL OTOV TOIXO; ... EXEL TPEIG EIKOVEG GTOV TOIXO.

.. 'EX€l KAPEKAEG OTIC YWVIEC TOU dwartiou.

. TUEXEL OTIC YWVIEG TOU OWHATIOU; ... 'EXEL KAPEKAEG OTIC YWVIEC TOU Swpartiou.
. 24G EUXAPLOTW, AYATTNTOlL AKPOATEC, XAIPETE.

. l'swa oac.

. lewa oac.
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